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TORSTAI 22. TOUKOKUUTA 2025 (klo 9.30) 

1. Esityslistan hyväksyminen 

Neuvosto hyväksyi asiakirjassa 8712/25 olevan esityslistan. 

2. A-kohtien hyväksyminen 

 Muiden kuin lainsäädäntöasioiden luettelo  9041/25 

Neuvosto hyväksyi kaikki edellä mainitussa asiakirjassa luetellut A-kohdat, mukaan lukien 

kaikki hyväksyttäviksi esitetyt kielitoisinnot COR- ja REV-asiakirjoista. 

SISÄMARKKINAT JA TEOLLISUUS 

Lainsäädäntökäsittelyt 

(Euroopan unionista tehdyn sopimuksen 16 artiklan 8 kohdan mukainen julkinen käsittely) 

3. Asetus sisämarkkinoiden tietojenvaihtojärjestelmään 

liitetystä työntekijöiden lähettämistä koskevan ilmoituksen 

tekemiseen tarkoitetusta julkisesta käyttöliittymästä ja 

asetuksen (EU) N:o 1024/2012 muuttamisesta 

Yleisnäkemys 

 8659/25 + ADD 1 

Neuvosto muodosti yleisnäkemyksen sisämarkkinoiden tietojenvaihtojärjestelmään liitetystä 

työntekijöiden lähettämistä koskevan ilmoituksen tekemiseen tarkoitettua julkista 

käyttöliittymää ja asetuksen (EU) N:o 1024/2012 muuttamista koskevasta asetuksesta. 

Saksa, Luxemburg, Espanja, Belgia, Ranska ja Italia antoivat liitteessä olevat lausumat. 

Muut kuin lainsäädäntöasiat 

4. Kilpailukyvyn parantaminen – EU:n politiikkojen 

räätälöinti vahvoja perinteisiä teollisuudenaloja varten 

Periaatekeskustelu 

 8647/25 + COR 1 

Neuvosto kävi periaatekeskustelun. 
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5. Sisämarkkinastrategia 

Komissio esittelee 

Keskustelu 

 8654/25 

Neuvosto pani merkille komission esityksen ja keskusteli asiasta. 

6. Julkiset hankinnat – strategiset tavoitteet ja jatkotoimet 

Periaatekeskustelu 

 8638/25 

7. Neuvosto byrokratian suodattajana – miten saada aikaan 

yritysystävällistä sääntelyä heti lainsäädäntöprosessin alusta 

alkaen 

Periaatekeskustelu 

 8649/1/25 REV 1 

Neuvosto kävi periaatekeskustelun. 

Muut asiat 

8. a) Käsiteltävänä olevat säädösehdotukset (Euroopan 

unionista tehdyn sopimuksen 16 artiklan 8 kohdan 

mukainen julkinen käsittely) 

  

 i) Asetus kaupallisissa toimissa tapahtuvien 

maksuviivästysten torjumisesta 

 12976/1/23 REV 1 

 ii) Direktiivi eurooppalaisista rajat ylittävistä 

yhdistyksistä 

 12800/23 

 iii) Asetus kriisinhallintaan tarkoitetusta 

pakkolisensoinnista ja asetuksen 

(EY) N:o 816/2006 muuttamisesta 

 8901/23 + ADD 1 

 iv) Asetus lelujen turvallisuudesta  12234/23 + ADD 1 

 v) Asetus pesuaineista ja pinta-aktiivisista aineista, 

asetuksen (EU) 2019/1020 muuttamisesta ja 

asetuksen (EY) N:o 648/2004 kumoamisesta 

Puheenjohtajavaltion tiedotusasia 

 8904/23 + ADD 1 

Neuvosto pani merkille puheenjohtajavaltion antamat tiedot. 
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 vi) Tarve jatkaa keskusteluja komission 

ehdotuksesta Euroopan parlamentin ja neuvoston 

asetukseksi standardin kannalta olennaisista 

patenteista ja asetuksen (EU) 2017/1001 

muuttamisesta 

Espanjan, Italian, Latvian, Portugalin, Ranskan, 

Saksan, Slovakian, Tšekin ja Unkarin tiedotusasia 

 8655/1/25 REV 1 

Neuvosto pani merkille Espanjan, Italian, Latvian, Portugalin, Ranskan, Saksan, Slovakian, 

Tšekin ja Unkarin antamat tiedot. 

 b) Kehotus panna Euroopan autoteollisuuden 

toimintasuunnitelma nopeasti täytäntöön, mukaan 

lukien akkujen eurooppalaisen arvoketjun tukeminen 

Ranskan tiedotusasia 

 8955/25 

Neuvosto pani merkille Ranskan antamat tiedot. 

 c) Rahoituksen mobilisoiminen teollisuudelle ja EU:n 

strateginen riippumattomuus EU:n ja kansallisella 

tasolla 

Ranskan tiedotusasia 

 8956/25 

Neuvosto pani merkille Ranskan antamat tiedot. 

 d) Tietojenvaihto – Yhdysvaltojen viranomaisten toteuttamat 

tullien korotukset ja erityisesti toimenpiteet, joilla luodaan 

seurantajärjestelmä ja suojaudutaan riskeiltä, että 

ylikapasiteettivirrat suunnataan uudelleen Euroopan 

markkinoille 

Belgian ja Ranskan tiedotusasia 

 9053/25 

 e) Seuraavan puheenjohtajavaltion työohjelma 

Tanskan tiedotusasia 
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PERJANTAI 23. TOUKOKUUTA 2025 (klo 9.30) 

Muut kuin lainsäädäntöasiat 

 TUTKIMUS   

9. Horisontti Eurooppa -puiteohjelman väliarviointi: saadut 

kokemukset ja seuraava tutkimuksen ja innovoinnin 

puiteohjelma (FP 10) 

Periaatekeskustelu 

 8496/25 

Neuvosto kävi periaatekeskustelun. 

10. Neuvoston suositus eurooppalaisen tutkimusalueen 

toimintapoliittisesta ohjelmasta (2025–2027) 

(Komission ehdottama oikeusperusta: SEUT 292 artikla) 

Poliittinen yhteisymmärrys 

(*) 

8469/25  

 + ADD 1 

Neuvosto pääsi poliittiseen yhteisymmärrykseen eurooppalaisen tutkimusalueen 

toimintapoliittista ohjelmaa 2025–2027 koskevasta neuvoston suosituksesta. 

Bulgaria ja Unkari esittivät liitteessä olevat lausumat. 

11. Päätelmät tekoälyn käytöstä tieteessä 

Hyväksyminen 
 8390/25 

Neuvosto hyväksyi edellä mainitussa asiakirjassa olevien päätelmien tekstin. 

 AVARUUS   

12. Päätelmät erityisesti maanhavainnointijärjestelmistä 

saatavan satelliittidatan käytöstä pelastuspalvelussa ja 

kriisinhallinnassa 

Hyväksyminen 

 8343/25 

Neuvosto hyväksyi edellä mainitussa asiakirjassa olevien päätelmien tekstin. 

13. Avaruuspohjainen data häiriönsietokyvyn, turvallisuuden ja 

kriisinhallinnan parantamiseksi EU:ssa1 

Keskustelu 

 8344/25 

                                                 
1 Euroopan unionin avaruusohjelmaviraston (EUSPA) pääjohtajan läsnä ollessa. 
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Muut asiat 

 Tutkimus   

14. a) Välimeren alueen tutkimus- ja innovointikumppanuus 

vuoden 2027 jälkeen 
Bulgarian, Espanjan, Italian, Kreikan, Kroatian, 

Kyproksen, Luxemburgin, Maltan, Portugalin ja Slovenian 

tiedotusasia 

 8794/1/25 REV 1 

Neuvosto pani merkille Bulgarian, Espanjan, Italian, Kreikan, Kroatian, Kyproksen, 

Luxemburgin, Maltan, Portugalin ja Slovenian antamat tiedot. 

 b) Seuraavan puheenjohtajavaltion työohjelma 

Tanskan tiedotusasia 

  

 Avaruus   

 c) Seuraavan puheenjohtajavaltion työohjelma 

Tanskan tiedotusasia 

  

 d) Avaruusalan merkitys häiriösietokyvyn, turvallisuuden ja 

kriisinhallinnan edistämisessä2 

Puheenjohtajavaltion tiedotusasia 

 8436/25 

 

 Ensimmäinen käsittely 

 Puheenjohtajan ehdottama julkinen keskustelu (neuvoston työjärjestyksen 8 artiklan 

2 kohta) 

 Komission ehdotukseen perustuva kohta 

(*) Kohta, josta voidaan pyytää äänestystä. 

 

                                                 
2 Euroopan avaruusjärjestön (ESA) pääjohtaja esittelee. 
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LIITE 

Lausumat asiakirjassa 8712/25 oleviin lainsäädäntöasioita koskeviin B-kohtiin 

B-kohta 3: 

Asetus sisämarkkinoiden tietojenvaihtojärjestelmään liitetystä 

työntekijöiden lähettämistä koskevan ilmoituksen tekemiseen 

tarkoitetusta julkisesta käyttöliittymästä ja asetuksen 

(EU) N:o 1024/2012 muuttamisesta 

Yleisnäkemys 

SAKSAN LAUSUMA 

”Saksan liittotasavallan hallitus antaa hyväksyntänsä tämänhetkiselle asetusehdotukselle yhteisestä 

EU:n laajuisesta rekisteröintiportaalista, jonka kautta jäsenvaltiot voivat halutessaan ilmoittaa 

työntekijöiden lähettämisestä yhdenmukaisella vakiolomakkeella (sähköinen ilmoitus). Samalla 

Saksan liittotasavallan hallitus katsoo, että lisämukautukset ovat mahdollisia ja itse asiassa 

ehdottoman välttämättömiä byrokratian vähentämiseksi edelleen sekä tehokkaiden ja nykyaikaisten 

prosessien luomiseksi. 

Ehdotettu asetus sopii periaatteessa hyvin yhteen kilpailukykyä, yksinkertaistamista ja 

digitalisaatiota edistävien EU:n strategioiden kanssa. Ehdotuksessa tavoitteeksi asetetaan 

palveluntarjoajien ja toimivaltaisten kansallisten viranomaisten hallinnollisen rasitteen 

vähentäminen siten, että samalla taataan asianmukaiset työehdot, sosiaalinen suojelu ja tietosuoja. 

Jotta tässä onnistutaan, on välttämätöntä, että myös Euroopan unionin ulkopuolelle sijoittautuneet 

palveluntarjoajat voivat tehdä työntekijöiden lähettämisilmoituksia yhteisen EU:n laajuisen 

rekisteröintiportaalin kautta. Tämä on ainoa keino varmistaa, että jäsenvaltioiden toimivaltaiset 

viranomaiset voivat työskennellä keskipitkällä aikavälillä käyttäen vain yhtä portaalia. Muussa 

tapauksessa jäsenvaltiot joutuvat pitkällä aikavälillä käyttämään vähintään kahta ilmoitusportaalia 

ja siten päällekkäisiä rakenteita: EU:n yrityksille tarkoitettua portaalia ja EU:n ulkopuolelle 

sijoittautuneille yrityksille tarkoitettua portaalia. Euroopan komission raportin ”Posting of Workers 

- Collection of data from the prior declaration tools: Reference year 2023” mukaan tämä voisi 

vaikuttaa jopa 21 jäsenvaltioon, joista jokainen edellyttää EU:n ulkopuolelle sijoittautuneilta 

yrityksiltä ilmoitusta työntekijöiden lähettämisestä. Näin ne osaltaan varmistavat EU:n ulkopuolelle 

sijoittautuneiden yritysten tehokkailla tarkastuksilla, että näitä yrityksiä ei kohdella jäsenvaltioihin 

sijoittautuneita yrityksiä suotuisammin. 

Jotta voidaan panna täytäntöön yksinkertaistamista ja digitalisointia koskevat EU:n strategiat sekä 

vähentää hallinnollisia rasitteita ja kustannuksia EU:n laajuisen portaalin avulla myös 

valvontaviranomaisten osalta, on ehdottoman välttämätöntä sisällyttää siihen ilmoitukset EU:n 

ulkopuolelle sijoittautuneiden yritysten työntekijöiden lähettämisestä. Keskipitkällä aikavälillä on 

ehdottoman tärkeää välttää tilanne, jossa kaksi rinnakkaista järjestelmää johtaa päällekkäisiin 

rakenteisiin sekä valvontaviranomaisille aiheutuviin ylimääräisiin kuluihin ja hallinnollisiin 

rasitteisiin. 
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Mitä useampi jäsenvaltio osallistuu ehdotukseen vapaaehtoisesti, sitä parempi se on myös 

yrityksille. Yritykset ovat jo useamman vuoden ajan todenneet, että työntekijöiden lähettämistä 

koskevaan ilmoitukseen liittyvä byrokratia muodostaa esteen palvelujen sisämarkkinoille. EU:n 

27 jäsenvaltion erilaiset ilmoitusjärjestelmät aiheuttavat huomattavia haasteita yrityksille, erityisesti 

pienille ja keskisuurille yrityksille. Yritysten on myös helpompi noudattaa lähettämisilmoituksia 

koskevia avoimia ja yhdenmukaisempia sääntöjä. Lisäksi jäsenvaltioiden viranomaisten tehokas työ 

auttaa varmistamaan sisämarkkinoiden toiminnan ja parantamaan kilpailukykyä kolmansiin maihin 

sijoittautuneisiin markkinatoimijoihin verrattuna. Myös tietojen saatavuus paranee, mikä on 

ennakkoedellytys toimintaperiaatteita koskeville päätöksille, joissa otetaan huomioon myös EU:n 

ulkopuolelle sijoittautuneet yritykset. 

Saksan liittotasavallan hallitus kannustaa näin ollen voimakkaasti löytämään mahdollisimman pian 

ratkaisun kolmansien maiden palveluntarjoajien rekisteröintiin. Asetuksen tekstissä olisi 

noudatettava kunnianhimoisempaa lähestymistapaa. Liittohallitus odottaa, että tämä asia otetaan 

huomioon tulevissa kolmikantaneuvotteluissa.” 

LUXEMBURGIN LAUSUMA 

”Luxemburg kannattaa täysin komission pyrkimyksiä parantaa sisämarkkinoita muun muassa 

yksinkertaistamalla hallinnollisia menettelyjä. Nykyisellä ehdotuksella ei kuitenkaan saavuteta näitä 

tavoitteita, eikä se oikeuta SEUT 114 artiklan käyttöä. 

Tämänhetkisessä muodossaan väline laskee jäsenvaltioiden vapaaehtoisen osallistumisen varaan 

eikä sillä vähennetä olemassa olevaa hajanaisuutta. Yhdenmukaisuuden puute ja jäsenvaltioille 

annettu mahdollisuus lopettaa välineen käyttö minä hetkenä hyvänsä vahvistaa nykyistä 

oikeudellista hajanaisuutta ja saattaa aiheuttaa monen nopeuden sisämarkkinoiden muodostumisen. 

Luxemburg on vakuuttunut siitä, että 27 jäsenvaltion yhteinen toiminta on ainoa keino saavuttaa 

ehdotuksen tavoitteet sekä yksinkertaistamisen että sisämarkkinoiden syventämisen kannalta. 

Puheenjohtajavaltion ponnisteluista huolimatta Luxemburg ei sen vuoksi voi kannattaa ehdotusta 

sen nykyisessä muodossa.” 

ESPANJAN LAUSUMA 

”Espanja vahvistaa sitoumuksensa rakentaa oikeudenmukaisia, osallistavia ja sosiaalisesti 

vastuullisia sisämarkkinoita. 

Espanja on osallistunut aktiivisesti ja rakentavasti neuvotteluihin työntekijöiden lähettämistä 

koskevien ilmoitusten tekemiseen tarkoitettua yhteistä eurooppalaista käyttöliittymää koskevasta 

asetusehdotuksesta ja pyrkinyt saavuttamaan aidon tasapainon hallinnollisen yksinkertaistamisen ja 

työelämäoikeuksien tehokkaan suojelemisen välillä. 

Espanja on vahvasti sitä mieltä, että oikeutta tarjota palveluja on käytettävä terveen kilpailun 

olosuhteissa, mikä edellyttää työehtojen ja lähetettyjen työntekijöiden oikeuksien täysimääräisen 

kunnioittamisen varmistamista. 

Jotta tähän päästäisiin, on olennaista säilyttää kansallinen toimivalta lähettämisten valvonnassa, 

jolloin jäsenvaltiot voivat toteuttaa työmarkkinoidensa erityispiirteisiin räätälöityjä 

valvontamekanismeja, jotta voidaan taata tehokas suojelu erityisen herkillä aloilla. 
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Espanjan lainsäädännössä, jossa on tehokkaasti saatettu direktiivi 2014/67/EU osaksi kansallista 

lainsäädäntöä, säädetään tietyistä tietovaatimuksista, jotka koskevat työntekijöiden lähettämistä ja 

jotka on suunniteltu suojelemaan lähetettyjä työntekijöitä, jotka ovat erityisen haavoittuvassa 

asemassa. 

Espanja on tyytyväinen tavoitteeseen vahvistaa hallinnollista yhteistyötä ja helpottaa säännösten 

noudattamista, edellyttäen että yksinkertaistamisessa otetaan huomioon kansalliset realiteetit, 

vältetään suojaamattomat tilanteet ja kunnioitetaan perussopimuksia työntekijöiden lähettämisen 

osalta sekä säilytetään vaatimusten nykyinen taso. On myös tarpeen ottaa huomioon EU:n tai ETA-

alueen ulkopuolelle sijoittautuneiden yritysten lähettämien työntekijöiden suojelu. 

Tämän aloitteen onnistuminen riippuu laajalti siitä, että lopulta kaikki jäsenvaltiot käyttävät kyseistä 

käyttöliittymää. Jotta tämä saavutetaan, vakiolomakkeessa on voitava ottaa huomioon kansalliset 

erityispiirteet, jotka heijastuvat kansallisissa säännöissä direktiivien saattamiseksi osaksi kansallista 

lainsäädäntöä, ja sen on jatkossa oltava avoin kolmansiin maihin sijoittautuneiden yritysten 

ilmoituksille, mikä vahvistaa sen käytännöllisyyttä. 

Espanja aikoo edelleen työskennellä rakentavasti lainsäädäntömenettelyn seuraavissa vaiheissa 

tavoitteenaan muodostaa tasapainoinen kehys, joka vahvistaa sekä sisämarkkinoiden toimintaa että 

Euroopan sosiaalista mallia.” 

BELGIAN, RANSKAN JA ITALIAN YHTEINEN LAUSUMA 

”Komissio julkaisi sähköistä ilmoittamista koskevan asetusehdotuksen tavoitteenaan yksinkertaistaa 

yritysten menettelyjä, kun ne lähettävät työntekijöitä toiseen jäsenvaltioon. Kannatamme tavoitetta 

luoda yhteinen ja vapaaehtoinen EU:n tason digitaalinen väline, jolla autetaan yrityksiä ja erityisesti 

pk-yrityksiä noudattamaan työntekijöiden lähettämistä koskevia vaatimuksia, mutta on kuitenkin 

ensisijaisen tärkeää, että tämä tavoite saavutetaan noudattaen täysimääräisesti EU:n säännöstöä 

lähetettyjen työntekijöiden oikeuksien suojelemiseksi ja petosten torjumiseksi. Tämä säännöstö 

huomioon ottaen yksi keskustelujen keskeisistä seikoista on ollut kansallisten toimivaltuuksien 

kunnioittaminen. 

Jäsenvaltiot kaikkialla EU:ssa voivatkin olla hyvin erilaisissa tilanteissa lähettämisen suhteen: 

osa valtioista pääsääntöisesti lähettää työntekijöitä, osa pääsääntöisesti vastaanottaa heitä ja osa 

jäsenvaltioista sekä lähettää että vastaanottaa työntekijöitä. Tällaisessa tilanteessa kansallisella 

tasolla asetettujen yrityksiin kohdistuvien vaatimusten taso voi vaihdella EU:n sisällä. Tämä selittää 

sen, miksi direktiivin 2014/67/EU puitteissa on jäsenvaltioista kiinni päättää, mitä hallinnollisia 

vaatimuksia ja valvontatoimenpiteitä olisi toteutettava kansallisella tasolla, jotta varmistetaan 

direktiiveissä 2014/67/EU ja 96/71/EY asetettujen velvoitteiden noudattamisen tehokas valvonta, 

edellyttäen että ne ovat perusteltuja ja oikeasuhteisia unionin lainsäädännön mukaisesti. 

Vakiolomake Euroopan tasolla antaisi yrityksille mahdollisuuden käyttää yhteistä välinettä. 

Neuvoston ehdottama teksti tekee selväksi sen, että jäsenvaltiot käyttäisivät sitä vapaaehtoisesti ja 

että kansallisessa lainsäädännössä vahvistetut tietovaatimukset olisi otettava huomioon yhteisessä 

tietoluettelossa. 

Koska olemme erityisen valppaita työntekijöiden lähettämisen laadun ja lähetettyjen työntekijöiden 

työolosuhteiden osalta, seuraamme neuvottelujen tulevia vaiheita tarkkaan sen suhteen, ettei 

jäsenvaltioiden vastuuta EU:n säännöstön täytäntöönpanosta heikennetä millään tavoin. Lisäksi 

komiteamenettelyn olisi oltava selkeä ja EU:n säännöstön mukainen. Tällä asetuksella ei pitäisi 

vaarantaa jäsenvaltioiden päätöstä tietovaatimuksista, jotka mahdollistavat tosiasiallisen 

valvonnan.” 
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B-kohta 10: 

Neuvoston suositus eurooppalaisen tutkimusalueen 

toimintapoliittisesta ohjelmasta (2025–2027) 

(Komission ehdottama oikeusperusta: SEUT 292 artikla) 

Poliittinen yhteisymmärrys 

BULGARIAN LAUSUMA 

”Bulgarian tasavalta pitää erittäin tärkeänä ihmisoikeuksien edistämistä ja suojelua. Bulgaria noudattaa 

nyt ja jatkossakin muun muassa työpaikalla esiintyvän häirinnän torjuntaa koskevia 

ihmisoikeussitoumuksiaan. 

Bulgarian perustuslakituomioistuin hyväksyi vuonna 2018 päätöksen, jonka mukaan naisiin 

kohdistuvan väkivallan ja perheväkivallan ehkäisemistä ja torjumista koskevalla Euroopan 

neuvoston yleissopimuksella (Istanbulin yleissopimus) edistetään sosiaalisen sukupuolen 

käsitteeseen (”gender”) liittyviä oikeudellisia käsitteitä, jotka ovat ristiriidassa Bulgarian 

perustuslain pääperiaatteiden kanssa. Perustuslakituomioistuin selvensi edelleen vuonna 2021, että 

perustuslaissa käytetty käsite ”sukupuoli” (engl. ”sex”) voidaan kansallisen oikeusjärjestyksen 

yhteydessä ymmärtää ainoastaan sen biologisessa merkityksessä (miehet ja naiset). 

Näin ollen edellä mainittujen perustuslakituomioistuimen päätösten mukaisesti Bulgarian tasavalta 

toteaa, että se ei voi hyväksyä sellaista Euroopan neuvoston yleissopimuksessa tai missään 

muussakaan asiakirjassa tarkoitettua sukupuolen käsitettä tai siinä esitettyä sukupuoleen perustuvaa 

lähestymistapaa, joka pyrkii erottamaan toisistaan biologisen sukupuolen (nainen ja mies, engl. sex) 

ja sukupuolen sosiaalisena rakenteena (engl. gender). 

Bulgaria on samaa mieltä siitä, että eurooppalaisella tutkimusalueella on vahvistettava sukupuolten 

tasa-arvoa, jota voidaan edistää toteuttamalla asiaankuuluvaa Euroopan tutkimusalueen 

rakennepolitiikkaa eurooppalaisen tutkimusalueen toimintapoliittisen ohjelman 2025–2027 

mukaisesti. Bulgaria haluaa kuitenkin korostaa, että se tulkitsee kaiken edellä mainitussa neuvoston 

suosituksessa käytetyn sukupuoleen liittyvän terminologian binäärisen sukupuolikäsityksen 

mukaisesti. Lisäksi ilmausta ”intersektionaalinen lähestymistapa” tarkastellaan yksinomaan 

Euroopan unionin perusoikeuskirjassa tunnustettujen syrjintäperusteiden näkökulmasta.” 

UNKARIN LAUSUMA 

”Unkari tunnustaa miesten ja naisten tasa-arvon ja edistää sitä Unkarin perustuslain, Euroopan 

unionin primaarilainsäädännön, periaatteiden ja arvojen sekä kansainvälisestä oikeudesta johtuvien 

sitoumusten ja periaatteiden mukaisesti. Naisten ja miesten tasa-arvo on vahvistettu perusarvoksi 

Euroopan unionin perussopimuksissa. Näin ollen ja kansallisen lainsäädäntönsä mukaisesti Unkari 

tulkitsee neuvoston suosituksessa eurooppalaisen tutkimusalueen toimintapoliittisesta ohjelmasta 

(2025–2027) käytetyn englanninkielisen ilmauksen ’gender’ viittaavan ilmaukseen ’sex’.” 
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